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Addendum 

1. Bajo la presidencia del Sr. M. Cartland (Reino Unido, Hong-Kong), el 

Grupo de Trabajo del comercio de ciertos productos obtenidos de la explota

ción de recursos naturales se reunió el 26 de junio de 1984 para examinar 

los problemas del comercio internacional de productos forestales. 

2. El Presidente recordó el mandato del Grupo de Trabajo, enunciado en el 

documento L/5652 de 14 de mayo de 1984. El Grupo de Trabajo tenía ante sí 

un estudio de base sobre los problemas de comercio internacional de produc

tos forestales, preparado por la Secretaría y distribuido con la signatura 

Spec(84)13 y Add.l. Señaló también una nota documental presentada por el 

Canadá (documento MDF/W/1), referente a varios temas de importancia en el 

contexto del examen por el Grupo de Trabajo de los problemas que pueden 

afectar al comercio en uno u otro de los sectores de recursos naturales 

indicados en el mandato del Grupo de Trabajo, o en todos ellos. 

3. Dado que el estudio de base de la Secretaría obraba en poder de las 

delegaciones desde hacía cierto tiempo, el Presidente expresó la esperanza 

de que los participantes pudieran iniciar un intercambio de opiniones que 

permitiese identificar los problemas que se consideraban de mayor gravedad 

y que requerían una atención prioritaria con vistas a recomendar posibles 

soluciones. En lo tocante a la rectificación y posible actualización de 
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informaciones contenidas en el estudio de base, sugirió que tal vez convi

niera remitir directamente a la Secretaría los datos detallados y los 

eventuales comentarios, a fin de que fuese posible distribuir a todos los 

participantes las correcciones necesarias. 

4. El Presidente abrió el debate invitando a la delegación canadiense a 

presentar la nota documental MDF/W/1, particularmente en lo relativo al 

comercio de productos forestales. 

5. El representante del Canadá declaró que el comercio de productos 

obtenidos de recursos naturales y el desarrollo comercial de dichos pro

ductos eran de importancia capital para un número apreciable de partes 

contratantes, asi como un elemento clave del Programa de Trabajo del GATT. 

Como lo había explicado en la reunión del día anterior al examinar los 

problemas del comercio internacional de minerales y metales no ferrosos, el 

objetivo del documento presentado por el Canadá, referente a los tres 

sectores de recursos naturales, era identificar algunas de las cuestiones 

importantes que debía abordar el Grupo de Trabajo, y sugerir una posible 

linea de acción. Como muchas de las cuestiones generales y los elementos 

de análisis que proponía el Canadá se aplicaban a todos los sectores, el 

orador no volvería a ocuparse de ellos en detalle, sino que se centraría 

principalmente en los asuntos específicamente relacionados con el sector de 

los productos forestales. En lo concerniente a los puntos más generales, 

se remitió al texto mismo de la nota canadiense (MDF/W/1). Dijo que en el 

sector de los productos forestales, al igual que en los demás sectores, era 

necesario realizar todavía un considerable volumen de trabajo fáctico y 

analítico. Sin embargo, el proyecto de estudio de base elaborado por la 

Secretaria sobre ciertas partes del sector de los productos forestales era 

atinado e informativo y constituía un punto de partida útil para el Grupo 

de Trabajo. En la próxima reunión del Grupo se facilitaría el texto de 

algunos comentarios sobre el estudio. 

Con respecto a los puntos de carácter general planteados por el 
Canadá (derechos nominales, progresividad arancelaria, protección efectiva, 
elasticidad de la demanda de importaciones, normas de origen, acuerdos 
comerciales preferenciales y "protección total"), cabe señalar también el 
resumen recogido en los párrs. 9-15 del documento Spec(84)43. 
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6. Por su parte, el Canadá había iniciado un análisis estadístico preli

minar de la estructura y composición de las importaciones de productos 

forestales en los tres principales mercados de importación -la CEE, los 

Estados Unidos y el Japón, respecto de 1977 y 1982- desglosados en pro

ductos de la fase primaria, semimanufacturas y productos de ulterior 

elaboración. En la CEE se había registrado un aumento limitado de la 

participación de los artículos de ulterior fabricación en las importaciones 

totales de productos forestales pero no había variado apreciablemente la 

proporción de las semimanufacturas. En el Japón habían aumentado poco las 

partes respectivas de las semimanufacturas y los artículos con mayor grado 

de fabricación en las importaciones totales de productos forestales pero 

las materias primas y los productos en forma primaria seguían constituyendo 

el grueso de las importaciones. En los Estados Unidos, dada la relativa 

apertura del mercado, por lo menos en lo referente a las materias primas y 

los productos de mayor fabricación, la proporción de este último grupo 

aumentó de un 41 por ciento en 1977 a un 52 por ciento en 1982. Sin 

embargo, aun en los Estados Unidos determinados productos seguían trope

zando con algunos obstáculos arancelarios, lo que no facilitaba la tarea de 

exportar a ese mercado. La situación respecto del comercio de productos 

forestales en estos mercados de importación resultaba, pues, un poco más 

variada que la observable en el sector de los metales no ferrosos. En todo 

caso, en dos de esos mercados la demanda de importación seguía dirigiéndose 

predominantemente a los bienes del grupo de las materias primas. Las 

causas profundas de este estado de cosas eran tal vez complejas, pero el 

Canadá consideraba que gran parte de la explicación radicaba en los 

obstáculos arancelarios y no arancelarios existentes. En cuanto a los 

primeros, había que recordar que en mercados competitivos y difíciles, los 

derechos de aduana nominales, incluso de nivel moderado, podían influir 

poderosamente en perjuicio del volumen de las importaciones. El Canadá 

había hecho también un primer análisis de la cuestión de los efectos que 

tenían en el comercio las preferencias vigentes en virtud del 

artículo XXIV. Las autoridades canadienses no habían llegado todavía a 

conclusiones definitivas pero había elementos que demostraban que, en los 

casos en que existían preferencias arancelarias efectivas, como respecto de 
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algunos envíos de la AELC a la CEE, la parte correspondiente a los provee

dores preferenciales en el total de las importaciones solía registrar 

notorios aumentos. Por ejemplo, la parte de la AELC en las importaciones 

de la CEE de madera cepillada y trabajada (NCCA 44.13) aumentó de un 64 a 

un 72 por ciento durante el período de referencia, mientras que en el caso 

de la madera no trabajada, admitida en franquicia arancelaria, la partici

pación de los países de la AELC había permanecido estacionaria alrededor de 

un 45 por ciento. Esto llevaba a las autoridades canadienses a considerar 

la protección arancelaria nominal y efectiva, incluida la cuestión de la 

progresividad arancelaria y también el efecto de los acuerdos preferen

ciales, como un tema que merecía ser examinado por el Grupo de Trabajo. 

7. Aun indicando que algunas de las cuestiones tendrían que examinarse en 

detalle en la próxima reunión, el representante del Canadá manifestó que ya 

en la etapa en curso cabía señalar -como lo había hecho al examinar los 

problemas del comercio internacional de minerales y metales no ferrosos- la 

interrelación de las diversas medidas arancelarias y no arancelarias 

existentes, que en conjunto ponían trabas apreciables al comercio actual, y 

probablemente trababan aún más la dinámica de la evolución del comercio. 

De no existir esas trabas, el comercio podría desplazarse más fácilmente de 

los productos primarios a los productos de mayor elaboración, y podría 

también preverse un aumento del nivel global de las mercancías objeto de 

comercio, por cuanto la demanda respondería de manera positiva al despla

zamiento hacia una producción más eficiente. En los hechos, las empresas 

de productos forestales que trataban de incrementar las exportaciones de 

semimanufacturas y productos de ulterior elaboración se enfrentaban, 

tomando como ejemplo el mercado de la CEE, con lo siguiente: i) derechos 

nominales relativamente elevados para varios productos de madera y de 

papel; ii) progresividad de los derechos arancelarios y de las correspon

dientes tasas efectivas de protección; iii) trato arancelario preferencial 

para los países de la AELC; iv) incertidumbre para las exportaciones de las 

industrias basadas en los recursos naturales, creada por la reciente 

reducción unilateral por la CEE del contingente arancelario anual consoli

dado para el papel prensa; v) la incertidumbre creada por los reglamentos 
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en materia de construcción, que varían de un Estado miembro a otro y, por 

lo menos en un caso, de un distrito a otro; vi) la incertidumbre creada por 

el contingente de importación actualmente vigente en Francia para la madera 

blanda y por la prevista ampliación a los daños causados por la lluvia 

acida de las disposiciones de la Ley de 1969 de la República Federal de 

Alemania sobre la indemnización por daños causados a los bosques por las 

catástrofes naturales -medidas cuya compatibilidad con el Acuerdo General 

no está clara, por otra parte- y, aunque sin agotar necesariamente la lista 

de problemas, vii) la incertidumbre creada por la administración del 

contingente arancelario para la importación de madera terciada de conifera. 

En suma, mientras existiesen obstáculos al comercio como los mencionados, 

habría distorsiones en la estructura de los intercambios en el sector de 

los productos basados en recursos naturales, y la misión del Grupo de 

Trabajo era examinar las maneras de evitar esas distorsiones y de lograr 

una expansión del comercio. 

8. Aun valorando las explicaciones adicionales dadas por el Canadá con 

respecto a la nota documental, varias delegaciones señalaron que, como sólo 

habían recibido la nota el día anterior, no podían formular sino reacciones 

preliminares. Algunas de estas reacciones de carácter general ya se habían 

formulado en el contexto del examen de los problemas del comercio de 

minerales y metales no ferrosos, de modo que el informe sobre los debates 

acerca de ese tema también guardaba relación con la cuestión del programa 

de actividades futuras del Grupo de Trabajo con respecto a los problemas 

del comercio de productos forestales. Las delegaciones de los países 

importadores y de los países exportadores coincidieron en que el estudio de 

base preparado por la Secretaría podía servir de punto de partida apropiado 

para que el Grupo de Trabajo iniciara su labor, puesto que ofrecía un 

panorama equilibrado de un gran número, si no la totalidad, de los proble

mas con que se enfrentaban la industria y el comercio. Varias delegaciones 

indicaron que harían llegar a la Secretaría comentarios detallados y 

algunas rectificaciones. Otras delegaciones, sin dejar de expresar mucho 

aprecio por el estudio de base, estimaban que se debían haber tratado más a 

fondo algunos problemas que afectaban al comercio de productos forestales, 
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por ejemplo la cuestión de las restricciones a la exportación de trozas, y 

tal vez otras; el comercio de contrapartida; las prácticas de comercio de 

Estado en países desarrollados y en desarrollo; la interacción de las 

políticas agrícolas y forestales; el vasto tema de las subvenciones, y los 

detalles de las diversas medidas no arancelarias, reglamentaciones fitosa-

nitarias y tal vez, políticas y prácticas de compras del sector público. 

En todo caso, todos estos puntos merecerían un examen sistemático. 

9. Se hizo referencia a la naturaleza especial y al largo período de 

gestación de la inversión en la silvicultura y a la importancia del proceso 

de industrialización en el desarrollo de las industrias papeleras, estu

vieran o no basadas éstas en el suministro de materia prima vernácula. Se 

dijo que una de las grandes dificultades con que se enfrentaba el des

arrollo del comercio internacional de productos forestales era la vulnera

bilidad de la industria respecto de las prácticas restrictivas y distorsio

nantes. Era importante, por ello, hacer un esfuerzo para hacer más 

estrictas algunas normas básicas del comercio internacional de productos 

forestales y lograr cierto grado de estabilidad en el mercado, a fin 

de posibilitar la adopción de decisiones acertadas en materia de inver

siones. La cuestión de lograr cierta armonización de las normas y otras 

reglamentaciones técnicas tenía también gran importancia y debía tratarse 

sistemáticamente. 

10. Varias delegaciones lamentaron que el estudio de base no abarcase el 

tema de los problemas del comercio internacional de papel y productos de 

papel. Si no se abarcaba el sector del papel, no tendría sentido discutir 

los posibles problemas del comercio internacional de pasta de madera. Las 

delegaciones de otros países que son grandes exportadores o importadores de 

productos forestales expresaron la opinión de que el material reunido en el 

estudio de base y los puntos adicionales presentados por el Canadá para el 

estudio del Grupo de Trabajo constituían ya una amplia variedad de temas y 

problemas difíciles a examinar. Estas delegaciones consideraban un poco 

prematuro, o incluso inoportuno, ampliar el estudio para abarcar también el 

sector del papel. 
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11. Las delegaciones de países participantes en acuerdos comerciales 

preferenciales en el marco del articulo XXIV señalaron que estos acuerdos 

eran objeto de exámenes periódicos en un Grupo de Trabajo especial, en el 

que podían plantearse todas las cuestiones pertinentes en relación con los 

mismos, las cuales luego eran sometidas al examen del Consejo. Ponían en 

duda, por tanto, la conveniencia y procedencia de abordar en este Grupo de 

Trabajo la cuestión de las preferencias otorgadas de conformidad con el 

artículo XXIV. Las delegaciones de otros países exportadores de productos 

forestales explicaron que no se proponían plantear como tal la cuestión de 

las preferencias vigentes al amparo del artículo XXIV pero que seguramente 

se vería perjudicada la labor del Grupo de Trabajo si éste no examinara los 

efectos que esos acuerdos tenían o podían tener en el comercio de productos 

forestales. Señalaron que este asunto también era de interés para los 

proveedores de productos forestales de los países en desarrollo a la hora 

de evaluar la significación práctica que tenían en ciertos mercados las 

preferencias arancelarias a su alcance en el marco del SGP. 

12. El representante de un país en desarrollo que es uno de los grandes 

exportadores de productos forestales explicó el interés de su país en que 

se examinara la progresividad arancelaria y la protección arancelaria 

efectiva entre las trozas y las semimanufacturas de madera en uno de los 

grandes mercados importadores y el hecho de que varios de sus productos de 

madera más importantes estuvieran excluidos del SGP. De hecho existían 

algunos casos de trato arancelario discriminatorio para algunos productos 

de madera dura tropical frente a productos similares obtenidos de coni

feras. 

13. La delegación de otro país en desarrollo se refirió a la complejidad 

de la nomenclatura y de la consiguiente estructura de algunos aranceles de 

importación. Esto tenía el efecto, tal vez no intencional, de hacer 

discriminación en perjuicio de algunas especies de madera al fijar los 

derechos de importación. Este asunto merecía la atención del Grupo de 

Trabajo. Al exponer la importancia del sector forestal en la economía de 

su país y la constante expansión de las exportaciones de productos fores

tales, observó que las normas técnicas, en parte como consecuencia de las 
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diferencias entre los distintos reglamentos nacionales en materia de 

construcción, habían dificultado la plena utilización de los recursos 

forestales de su país, lo cual a su vez hacía antieconómica la explotación 

de parte de los recursos forestales y provocaba de ese modo un deterioro de 

los bosques, hecho que podría causar dificultades ulteriores en el des

arrollo de las exportaciones. 

14. Como algunas delegaciones habían manifestado dudas sobre la conve

niencia de que el Grupo de Trabajo abordase, conforme a lo sugerido por el 

Canadá, la cuestión de la elasticidad de la demanda de importaciones de 

productos forestales, las delegaciones que patrocinaban esta sugerencia 

indicaron que el examen de dicha elasticidad seguramente daría lugar a una 

mejor comprensión del impacto real y dinámico de las reducciones arance

larias, en particular para los productos de nivel superior de elaboración. 

Puesto que el GATT era el organismo que se ocupaba de los problemas del 

comercio, parecería absurdo que no emplease todos los instrumentos de 

análisis a su alcance para apreciar en la mayor medida posible el impacto 

de las reducciones arancelarias en los niveles del comercio. Otras dele

gaciones sugirieron la posibilidad de que también se abordaran, en la 

medida en que afectaban al comercio, las cuestiones relativas a los costos 

y políticas en materia de transporte, las políticas de fijación de precios 

y los carteles de precios para ciertos productos forestales, tema éste que 

había sido objeto de una investigación reciente en relación con trabajos 

realizados por las Comunidades Europeas. 

15. Varias delegaciones subrayaron la necesidad de evitar la duplicación 

de tareas y de centrarse en los problemas comprendidos en la esfera de 

competencia del Acuerdo General. Se sugirió que la Secretaría se mantu

viese en estrecha comunicación con los numerosos organismos internacionales 

que se ocupaban de diversos aspectos del comercio de productos forestales y 

que, dentro de lo posible, incorporase la documentación pertinente a los 

datos con que contaba el GATT. Se hizo referencia expresa en ese contexto 

a la sección de la madera de la CEPE, la FAO y la Organización 

Internacional de la Madera Tropical, una vez establecida ésta. 
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16. Varias delegaciones proporcionaron información adicional sobre los 

recursos forestales de sus respectivos países y sobre la evolución y los 

problemas de la industria y el comercio de los productos forestales. La 

delegación de un gran país importador dio cuenta de las medidas tomadas 

para facilitar las importaciones mediante la aplicación anticipada de las 

reducciones arancelarias acordadas en la Ronda de Tokio, la adopción 

unilateral de reducciones arancelarias en la primavera de 1984 y, además, 

el incremento de los topes contingentarlos del SGP para ciertos productos 

forestales. Por otra parte, se prestaba asistencia técnica a los países 

exportadores de productos forestales en el contexto de la labor realizada 

con vistas a la OIMT. Se estaba haciendo todo lo posible por resolver, 

mediante una acción multilateral o bilateral, los problemas que se iden

tificasen. 

17. Cerrando el debate, el Presidente invitó a las delegaciones a pre

sentar a la Secretarla sus comentarios sobre el estudio o eventuales 

rectificaciones del mismo, así como las comunicaciones escritas que 

deseasen formular como contribución a los trabajos, de preferencia no más 

tarde del final de julio. Manifestó que el Grupo de Trabajo examinaría de 

nuevo los problemas del comercio internacional de productos forestales en 

una reunión prevista para los días 18 y 19 de septiembre. En esa reunión, 

el Grupo de Trabajo procedería a un examen detallado del estudio de base 

preparado por la Secretaria y consiueraria también las cuestiones plan

teadas en las comunicaciones de las delegaciones. El Grupo de Trabajo 

dispondría también de un informe resumido sobre los principales puntos 

planteados en esta primera reunión. 


